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NEDERLAND

1. Reglementair gebruik
Deze verlichte spiegel helpt bij de dagelijkse huidverzorging en het opbrengen van decoratieve cos-
metica. De spiegel beschikt over een gewoon en een 5x vergrotend spiegelvlak, afhankelijk van uw 
behoefte kunt u de betreffende kant naar u toedraaien.

-
rikant kan niet aansprakelijk worden gesteld  in geval van schade die door ondeskundig of lichtzin-
nig gebruik is ontstaan.

-
ronsensorische of geestelijke beperkingen of bij gebrek aan ervaring en/of verstand van zaken, 
tenzij voor uw veiligheid een terzake kundige toezicht houdt of op uw aanwijzingen het gebruik van 
het apparaat uitlegt. 

2. Veiligheidsvoorschriften
Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door! Het niet naleven van de volgende aanwijzingen kan 
schade aan personen en goederen veroorzaken. Bewaar de gebruiksaanwijzing en zorg ervoor, dat 
andere gebruikers hiertoe ook toegang hebben. Geef deze gebruiksaanwijzing door wanneer u het 
apparaat doorgeeft.

WAARSCHUWINGA

 
 reparaties tot de klantenservice of tot een geautoriseerde handelaar.

Bij niet vakkundig gebruik resp. gebruik niet volgens de beschikbare gebruiksaanwijzing bestaat 
eventueel brandgevaar!
Gebruik het massageapparaat daarom

Zorg ervoor dat het apparaat niet met water of andere vloeistoffen in aanraking komt. 
Grijp in geen enkelgeval naar een apparaat wat in het water is gevallen. 

LET OP

  het apparaat in twijfelgevallen niet en neem contact op met uw dealer of met de vermelde klanten
  service.

Tips voor de omgang met batterijen
Zorg ervoor dat batterijen niet in de handen van kinderen terechtkomen. Kinderen kunnen batterijen 
in de mond nemen en inslikken. Dit kan tot ernstige schade aan de gezondheid leiden. In dit geval 
onmiddellijk een arts opzoeken!
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gebruikt, neem de batterijen dan uit het batterijvak.

OPGELET: Verwijdering
-

opslag van afval verantwoordelijke gemeentelijke instantie wenden. 
De gebruikte, volkomen lege batterijen en accu’s moeten via de speciaal aangegeven 
inzamelbakken, de inzamelpunten voor gevaarlijk afval of via de elektriciteitshandelaar 
worden verwijderd. U bent wettelijk verplicht de batterijen te verwijderen.
Opmerking: Deze tekens vindt u op batterijen die schadelijke stoffen bevatten: Pb = bat-
terij bevat lood, Cd = batterij bevat cadmium, Hg = batterij bevat kwik.

3. Bediening

verwijder de isolatiefolie van de batterij en plaats de batterij zoals aangegeven in het apparaat.

daarvoor het spiegelvlak naar de gewenste kant. De lichtbron kan met de knop op de standaard 
worden aan- en uitgezet.

4. Bewaring en onderhoud

reinigingsmiddel.Droog vervolgens af met een zachte, pluisvrije doek.

  apparaat of de accessoires binnendringen.

PORTUGUES

1. Destino previsto
-

frente conforme a necessidade. 

-

do aparelho. 

2. Instruções de segurança

-
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ADVERTÊNCIA

 

 
 autorizado.

Atenção

 

Indicações para a utilização de pilhas
-

-
ladores.

mais longo, retire as pilhas do compartimento das pilhas.

ATENÇÃO: Eliminação

-

dos recipientes de recolha devidamente identificados ou nos locais de recolha de lixo 
-

Nota: 

4. Utilização
-

mova a película protectora da pilha e introduza esta respeitando a polaridade correcta.
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-
pelho.

 
4. Conservação e armazenamento

-
-

los.
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DANSK

1. Formålsbestemt anvendelse
Dette belyste spejl er en hjælp ved den daglige hudpleje og når du påfører dekorativ kosmetik. Spejlet 
har en normal og en 5 gange forstørret spejlflade, der kan drejes til den ønskede side efter behov. 

ikke gøres ansvarlig for skader, der opstår som følge af uhensigtsmæssig eller letsindig anvendelse.

fysiske, sensoriske og åndelige evner, eller manglende erfaring og/eller manglende viden, med-
mindre de er under opsyn af en person, som har ansvaret for deres sikkerhed, eller har fået inst-
ruktion fra dig om, hvordan apparatet skal anvendes. 

2. Sikkerhedshenvisninger
Læs brugsanvisningen omhyggeligt! Hvis følgende henvisninger ikke iagttages, kan det medføre tils-

desuden være tilgængelig for andre brugere. Lad denne brugsanvisning følge med, hvis apparatet 
videregives til andre.

ADVARSEL

reparation kan der opstå alvorlige farer og risici for brugeren. Henvend dig ved reparation til vores 
kundeservice eller en autoriseret forhandler.

brugsanvisning, kan der under visse forhold opstå brandfare!
Lad derfor aldrig massageapparatet være i drift 

Sørg for, at apparatet ikke kommer i kontakt med vand eller andre væsker. 
Grib aldrig efter et apparat, der er faldet i vandet. 

Anvisning for håndtering af batterier

og få dem galt i halsen. Dette kan medføre alvorlige situationer. Hvis du optager,
at et barn har taget et batteri i munden, skal du straks søge læge!
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hvis du har tænkt dig ikke at benytte vægten i længere tid.

BEMÆRK: Bortskaffelse
Følg de lokale forskrifter ved bortskaffelse af materialerne. Bortskaf apparatet i henhold til for-

myndigheder. 
De brugte, helt afladede batterier og genopladelige batterier skal afleveres som miljøaf-
fald i de dertil opstillede batteri-indsamlingsbeholdere eller hos forhandleren. Du er iføl-
ge loven forpligtet til at bortskaffe brugte batterier miljømæssigt korrekt.
Henvisning: Disse tegn findes på batterier, der indeholder skadelige stoffer: Pb = Bat-
teriet indeholder bly, Cd = Batteriet indeholder cadmium, Hg = Batteriet indeholder 
kviksølv.  

3. Betjening
-

riets beskyttelsesfolie og sæt batteriet i med korrekt polaritet.

spejlfladen til den ønskede side. Lyskilden kan tændes eller slukkes med knappen på foden.
 
4. Pleje og opbevaring

fugtet klud og et mildt rengøringsmiddel. Tør det derefter med en blød, fnugfri klud.

  digheder trænge væske ind i apparatet eller tilbehøret.

SVENSKA

1. Korrekt användning
Den belysta spegeln gör det lättare för dig att vårda din hud och sminka dig. Spegeln har en vanlig 
och en förstorande (5x) spegelyta. Du vrider bara spegeln för att ta fram önskad sida. 

inte ge någon garanti för skador som uppstår genom felaktig eller oförsiktig användning.

sensorisk eller psykisk förmåga eller med avsaknad av erfarenhet och/eller kunskap utan uppsikt av 
en person som kan garantera deras säkerhet eller ge anvisningar om hur apparaten ska användas. 

2. Säkerhetsanvisningar
Läs bruksanvisningen noggrant! Underlåtande att följa nedanstående säkerhetsanvisningar kan leda 
till person- eller sakskador. Spara bruksanvisningen för framtida bruk och se till att den finns till-
gänglig även för andra användare. Låt bruksanvisningen följa med om du överlåter produkten till en 
ny ägare.

VARNING
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  ska du vända dig till vår kundtjänst eller en auktoriserad återförsäljare.

vissa omständigheter!

Se till att inte apparaten kommer i kontakt med vatten eller andra vätskor.  
Försök aldrig ta upp en apparat som fallit i vatten. 

OBS!
 

 tveksamma fall bör du inte använda den utan vända dig till återförsäljaren eller till vår kundtjänst.

Anvisningar för hantering av batterier
Se till att batterierna är utom räckhåll för barn. Barn kan stoppa batterierna i munnen och svälja 
dem. Detta kan leda till allvarliga skador. Ta i detta fall kontakt med en läkare omedelbart!

-
ningsbara batterier.

ska batterierna tas ur batterifacket.

OBS: Avfallshantering
Följ de lokala föreskrifterna för avfallshantering av de ingående materialen. Kassera appara-

-
svarar för frågor rörande avfallshantering. 
De förbrukade och fullständigt tömda batterierna och ackumulatorerna måste lämnas 

enligt lag förpliktad att ta hand om batterierna.
Information: Dessa tecken finner ni på batterier, som innehåller skadliga ämnen: Pb = 
batteriet innehåller bly, Cd = batteriet innehåller kadmium, Hg = batteriet innehåller 
kvicksilver. 

3. Användning

skyddsfolien på batteriet och sätt in batteriet så som polerna visar det.

dig. Ljuskällan tänds och släcks med hjälp av knappen på foten.

4. Skötsel och förvaring
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NORSK

-
göringsmedel. Torka slutligen av apparaten med en mjuk, luddfri duk.

  eller dess tillbehör.

1. Formålsmessig bruk
Dette speilet med lys er til hjelp ved den daglige hudpleien og ved påføring av dekorative kosmetis-
ke produkter. Speilet har en regulær og en 5 ganger forstørret speilflate som etter behov kan dreies 
på den henholdsvise siden. 

gjøres ansvarlig for skader som oppstår på grunn av usakkyndig eller lettsindig bruk.

-
ke, sensoriske eller åndelige evner og/eller på grunn av manglende viten, hvis de ikke er under op-
psyn av en person som er ansvarlig for sikkerheten eller får anvisninger om hvordan apparatet skal 
benyttes. 

2. Sikkerhetshenvisninger
Les nøye gjennom denne bruksanvisningen! Hvis det ikke tas hensyn til de påfølgende henvisningene 

ADVARSEL

  joner kan forårsake alvorlige farer for brukeren. Henvend deg til kundeservicen eller en autori-
  sert forhandler for reparasjoner.

brann! 
Bruk massasjeapparatet derfor 

Sørg for at apparatet ikke kommer i kontakt med vann eller andre væsker. 
Grip aldri etter et apparat som er falt ned i vannet. 

OBS
 

 tvilstilfeller og henvend deg til din forhandler eller den oppgitte adressen til kundeservicen.
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Anvisninger for håndtering av batterier
Pass på at batteriene oppbevares utilgjengelig for barn. Barn kan putte batterier i munnen og svelge 
dem. Dette kan føre til alvorlige helseskader. Skulle dette skje, må lege oppsøkes umiddelbart.

brukes på lang tid.

OBS: Deponering
Følg de lokale bestemmelsene ved deponering av materialene. Deponer apparatet i henhold 

-
dkommende kommunale myndighet for deponering. 
De oppbrukte, helt utladete batterier og batteripakker må tilføres avfallshåndteringen i 
spesielt merkede samlebeholdere, ved lokale miljøstasjoner eller hos elektroforhand-
leren. Du er lovmessig forpliktet til avfallshåndtering av batteriene.
Henvisning: Disse symbolene finner du på miljøskadelige batterier: Pb = batteri  inne-
holder bly, Cd = batteri inneholder cadmium, Hg = batteri inneholder kvikksølv.

3. Betjening

beskyttelsesfolien på batteriet og sett inn batteriet ifølge polaritet.

-
ten mot ønsket side. Lyskilden kan slås på eller av med knappen på foten.

 
4. Stell og oppbevaring

rengjøringsmiddel. Tørk deretter med en myk, lofri klut.

  vann inn i apparatet eller tilbehøret.

SUOMI
1. Määräysten mukainen käyttö
Tämä valollinen peili helpottaa päivittäistä ihonhoitoa ja meikkausta. Käännettävän peilin toinen puoli 
on normaali ja toinen puoli suurentaa viisinkertaisesti. 

vaurioista, jotka aiheutuvat asiattomasta tai varomattomasta käytöstä.

-
iden (lapset mukaan lukien) käyttöön. Laitetta ei myöskään saa käyttää ilman riittävää kokemusta 
ja/tai tietämystä, ellei laitteen käyttöä valvo turvallisuudesta vastaava henkilö tai ellei hän anna lait-
teen käyttöohjeita. 

2. Turvallisuusohjeita
Lue tämä käyttöohje huolellisesti. Seuraavien ohjeiden noudattamatta jättäminen voi aiheuttaa hen-
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tämä käyttöohje myös laitteen mahdolliselle uudelle omistajalle.

VAROITUS

  attomasti suoritetut korjaustoimenpiteet voivat aiheuttaa käyttäjälle suuria vaaratilanteita. Kään-
  ny korjausten osalta asiakaspalvelumme tai valtuutetun jälleenmyyjän puoleen.

Älä käytä laitetta sen vuoksi 

Pidä huoli, ettei laite joudu kosketuksiin veden tai muiden nestemäisten aineiden kanssa.  
Älä koskaan koske laitteeseen, jos se on pudonnut veteen. 

Huomio

-
an asiakaspalveluosoitteeseen.

-
nen puhdistusta.

Paristojen käsittelyyn liittyvät ohjeet
-

ellä sen. Tämä voisi vaarantaa lapsen terveyden vakavasti.
Tässä tapauksessa on heti otettava yhteyttä lääkäriin!

paristokotelosta.

HUOMIO: Hävittäminen
-

viranomaiseen. 
Käytetyt ja täysin tyhjät paristot ja akut on  hävitettävä erityisesti merkittyjen keräyspis-

paristojen hävittämisestä.
Ohje: -
sältää lyijyä, Cd = paristo sisältää kadmiumia, Hg = paristo sisältää elohopeaa.

3. Käyttö
-

jakalvo ja aseta paristo paristokoteloon navoituksen mukaisesti.
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-

4. Hoito ja säilytys

-
sa on hieman mietoa puhdistusainetta. Kuivaa sen jälkeen pehmeällä ja nukkaamattomalla liinalla. 

  tapauksessa päästä nestettä.

ČESKY
1. Použití k určenému účelu

-
jící stranu. 

-

2. Bezpečnostní pokyny

VAROVÁNÍ

Pozor
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Pokyny pro zacházení s bateriemi

-

POZOR: Likvidace

-

Poznámka:
Pb = baterie obsahuje olovo, Cd = baterie osahuje kadmium, Hg = baterie obsahuje 

3. Obsluha

-

 
4. Péče a skladování

 

SLOVENSKY

1. Predpísané použitie
-
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-

-

2. Bezpečnostné pokyny

-

VÝSTRAHA

Pozor

Upozornenia týkajúce sa zaobchádzania s batériami

-

-
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POZOR: Likvidácia

Poznámka:

3. Obsluha

na stojane.

4. Ošetrovanie a uchovávanie

SLOVENSKO

1. Pravilen način uporabe
-

more prevzeti odgovornosti zaradi nepravilne in lahkomiselne uporabe izdelka.

2. Varnostni napotki
-

OPOZORILO
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Če aparat pade v vodo, ga ne smete pobrati iz nje. 

POZOR

 

Opozorila v zvezi z baterijami
Bodite pozorni, da otroci nimajo dostopa do baterij. Lahko bi si jih dali v usta in jih pogoltnili, kar lah-

-
mulatorskih baterij.

-

POZOR: Odstranitev

za odstranjevanje odpadkov.

zbirne posode, jih odnesite na zbirna mesta za posebne odpadke ali jih prepustite pro-

Nasvet: -

srebro.

3. Uporaba
-

terije in vstavite baterijo z ustrezno obrnjenima poloma.

4. Nega in shranjevanje

-
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MAGYAR

1. Rendeltetésszerű használat

-
-

-
-

2. Biztonsági útmutatások
-

FIGYELMEZTETÉS

 

FIGYELEM
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Az elemekkel kapcsolatos figyelmeztetések
-

orvost!

FIGYELEM: Hulladék-ártalmatlanítás 

-

-

Megjegyzés: 

tartalmaz.

3. Használat

-

kikapcsolni.
 
4. Ápolás és tárolás

-
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بي عر

1. الاستعمال المطابق للتعليمات
هذه المرآة المضأة تساعدكِ أثناء العمليات اليومية للعناية بالبشرة وأثناء وضع المكياج وتشتمل المرآة على سطح عادي وسطح 

مكبر 5 مرات، بحيث يمكن عند الحاجة إدارتها على الجانب المناسب.  
الجهاز مصمم خصيصا للغرض المشروح في دليل الاستعمال هذا. ولن تتحمل الشركة المنتجة أية مسؤولية عن الأضرار التي   • 

 تنشأ نتيجة الإهمال أو الاستعمال غير السليم.
هذا الجهاز مخصص لأغراض الاستخدام المنزلي فقط، وليس للاستخدام التجاري.  •

هذا الجهاز غير مناسب للاستخدام من قبل الأشخاص (بما فيهم الأطفال) الذين لا يمكنهم استخدام الجهاز لأسباب تتعلق بقدراتهم   •
الجسدية أو الحسية أو العقلية أو نتيجة لانعدام الخبرة و/أو المعرفة الخاصة بكيفة استعمال الجهاز، ولذلك فإنه لا يجوز لهم 
استعمال الجهاز إلا تحت إشراف ومراقبة شخص مسؤول عن سلامتهم أو ومن خلال تلقيهم تعليمات وإرشادات حول كيفية 

استعمال الجهاز.
ينبغي مراقبة الأطفال حتى لا يستخدمون الجهاز بمثابة لعبة.  •

2. إرشادات السلامة
احرص على قراءة دليل الاستعمال بعناية! عدم مراعاة الإرشادات التالية يمكن أن تؤدي إلى وقوع إصابات بالأشخاص أو أضرار 

مادية. احرص على الحفاظ على دليل الاستعمال هذا واجعله في متناول يد المستخدمين الآخرين. قم بتسليم هذا الدليل للأشخاص 
الآخرين عند إعارة أو بيع الجهاز.

تحذير
أبعد الأطفال عن مواد التغليف. وإلا ينشأ خطر الاختناق.  •

يجب مراقبة الأطفال أثناء استخدامهم للجهاز.  •
لا يجوز إجراء أعمال الإصلاحات على الأجهزة الكهربائية إلا من قبل فنيين متخصصين. ومن خلال أعمال الإصلاحات غير   •

 المطابقة للتعليمات يمكن أن تنشأ أخطار بالغة تهدد المستخدم.
احرص على إصلاح الجهاز في حالة وجود خلل أو ضرر به لدى إحدى الورش الفنية المتخصصة.

في حالة الاستعمال غير المطابق للتعليمات أو الاستخدام عكس الإرشادات الواردة في دليل الاستعمال هذا يمكن أن ينشأ في بعض 
الأحوال خطر الحريق!

ولذلك يجب:
ألا يتم تشغيل الجهاز دون مراقبة، وخاصة في حالة وجود أطفال بالقرب منه.  •

ألا يتم تشغيل الجهاز أسفل غطاء على سبيل المثال أغطية أو وسادات.  •
ألا يتم تشغيل الجهاز بالقرب من البنزين أو أية مواد أخرى قابلة للاشتعال.  •

تشغيل الجهاز في الأماكن الجافة فقط.  •

تأكد من عدم ملامسة الجهاز للماء أو أية سوائل أخرى. 
لا تحاول بأي حال من الأحوال مسك جهاز سقط في الماء. 

تنبيه
تأكد قبل الاستعمال من عدم وجود أية أضرار ظاهرة بالجهاز. في حالة وجود شكوك لا تستخدم الجهاز مطلقاً، بل توجه   •

بالجهاز إلى المتجر الذي اشتريته منه أو إلى مركز خدمة العملاء المذكور.
لا تقم تحت أي ظرف من الظروف بفتح جسم الجهاز.  •
احرص على إبعاد الجهاز عن الأشياء الحادة والمدببة.  •

في حالة تعرض الجهاز للسقوط على الأرض أو حدوث أية أضرار أخرى فلا يجوز استخدامه.  •
بعد كل استخدام يجب إيقاف الجهاز وفصله من المقبس الكهربائي قبل القيام بتنظيفه.  •
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إرشادات التعامل مع البطاريات
احرص على مراعاة أن تكون البطاريات بعيدة عن متناول يد الأطفال، حيث يمكن أن يقوم الأطفال بوضع البطاريات في الفم 

وابتلاعها. وهو الأمر الذي قد يؤدي إلى حدوث مشاكل صحية خطيرة. وفي هذه الحالة يجب التوجه إلى طبيب على الفور!
لا يجوز شحن البطاريات العادية أو تسخينها أو إلقائها في النار (خطر الانفجار!).  •

احرص دائماً على تغيير جميع البطاريات في نفس الوقت واستخدم بطاريات من نفس النوع.  •
يمكن أن تؤدي البطاريات فارغة الشحنة إلى حدوث أضرار بالجهاز. وفي حالة عدم استخدام الجهاز لفترة طويلة، فقم بإخراج   •

البطاريات من موضعها.

إرشاد: التخلص من الجهاز
 احرص على اتباع التعليمات واللوائح المحلية عند التخلص من المواد. تخلص من الجهاز طبقا لمواصفة 

   EC-WEEE/96/ 2002 بخصوص (التخلص من الأجهزة الكهربائية والإلكترونية القديمة). في حالة وجود أية

استفسارات توجه إلى الجهة المحلية المسؤولة عن التخلص من الأجهزة القديمة
يجب التخلص من البطاريات المستهلكة أو الفارغة الشحنة تماماً عن طريق إلقائها في حاويات مهملات مميزة

 بشكل خاص أو عن طريق تسليمهما لمستودعات تجميع القمامة الخاصة أو من خلال إرجاعها إلى متاجر
الأجهزة الكهربائية. حيث أنك مُطالب بالتخلص من البطاريات بموجب القانون.

 إرشاد: تجد هذه العلامات على البطاريات المحتوية على مواد ضارة:
 Pb = بطارية تحتوي على الرصاص، Cd = بطارية تحتوي على الكادميوم، Hg = بطارية تحتوي

على الزئبق.

3. الاستعمال

اسحب الشريط العازل للبطارية في حالة وجوده من غطاء درج البطارية أو انزع رقاقة حماية البطارية، ثم قم بتركيبها وفقاً   •
لوضعية الأقطاب.

احرص على فحص الجهاز من حيث وجود أضرار.  •
يمكن استخدام المرآة إما عن طريق الجانب العادي أو الجانب المكبر. ولهذا الغرض قم بإدارة المرآة إلى الجانب المرغوب   •

لسطح المرآة. يمكن تشغيل أو إطفاء مصدر الضوء باستخدام المفتاح الموجود بالقاعدة.

4. العناية بالجهاز وتخزينه

قم بإيقاف الجهاز قبل كل عملية تنظيف.   •
قم بتنظيف الجهاز باستخدام قطعة قماش ناعمة ومبللة قليلاً مع استعمال منظف مخفف.   •

لا تقم بتنظيف الجهاز إلا من خلال اتباع الطريقة المقررة. لا يجوز بأي حال من الأحوال أن تتسرب أية سوائل إلى داخل   •
الجهاز أو الملحقات التكميلية. 

لا تستخدم الجهاز إلا عندما يصبح جافاً تماماً.  •
لا تقم بتنظيف الجهاز في غسالة الأطباق!  •

لا تستخدم أية مواد تنظيف كاشطة أو فرشات صلبة!  •
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